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important teaching practices that take into account the gradual
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structuring of learning materials according to the learner’s
cognitive needs. It is implemented through five main stages:
presentation, modelling, guided practice, semi-independent
Citation : practice, and independent performance.
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The Implementation of Scaffolding The current study seeks primarily to examine the extent to

Strategy in Teachingl Legal Translation which this strategy can help Master 1 students of legal
Maalim
I(1), 339-354 translation to overcome the difficulties they faced when

rendering English legal texts into Arabic. To this end, a set of
structured activities was designed to reflect the specific linguistic,
stylistic, and functional features of legal discourse, enabling
students to progress gradually from understanding basic
concepts to more advanced levels of analysis and translation.
Findings reveal that applying scaffolding in teaching legal

translation significantly improves learners’ performance on

multiple levels: it enhances their ability to accurately analyse

source texts, develops their legal drafting skills in the target
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necessitated as the result of the act or omission of sublessees, licensees or contractors, the Landlord
shall be required to repair only defects, deficiencies, deviations or failures of materials or
workmanship in the building. The Landlord shall keep the Leased Premises free of such defects,
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The Tenant shall promptly notify the Landlord in writing of any damage to, defect in or needed
repair of the Premises, including without limitation any leak, structural crack, malfunction of
plumbing, heating or electrical systems, or condition that may pose a risk of injury or further
property damage. The Tenant shall not undertake any alteration, improvement or installation,
including painting, structural changes or the addition of fixtures or satellite dishes, without the
Landlord’s prior written consent, and shall comply with all building codes and permits required for
any approved work. Any unauthorized alteration shall, at the Landlord’s option, be removed or

restored to its prior condition at the Tenant’s sole cost and expense.
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